
 

Katowice,31 grudnia 2021 r. 

ZP-DKB-261-15/21 

 

Wszyscy Wykonawcy 

zainteresowani udziałem  

w postępowaniu o udzielenie 

zamówienia 

 

Dotyczy postępowania prowadzonego w trybie podstawowym pn.: „Kompleksowe ubezpieczenie 

Muzeum Śląskiego w Katowicach”, znak sprawy: ZP-DKB-261-15/21 

ODPOWIEDZI NA PYTANIA DO TRESCI SPECYFIKACJI WARUNKOW ZAMOWIENIA 

W związku z wpływem w dniach 23 oraz 25 grudnia 2021 r. do Zamawiającego pytań dotyczących 

treści specyfikacji warunków zamówienia, Zamawiający działając na podstawie art. 284 ust. 2 

ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 2021 r. 

poz. 1129 ze zm.), udziela odpowiedzi o poniższej treści: 

Pytania z dnia 23.12.2021 r.: 

„Część I. Ubezpieczenie mienia na bazie wszystkich ryzyk” 

Pytanie 1 

„Prosimy o podanie opisów i przyczyn szkód podanych w zał. nr 4.1 i 4.5 (zaświadczenie UNIQA TU 

S.A. i zaświadczenie TUIR WARTA S.A.).” 

Odpowiedź 

Zamawiający informuje o przyczynach szkód: 

− wypłata 3 968,95 zł, szkoda z dn. 22.02.2021 r. – pęknięcie dwóch szyb stanowiących elewację 

budynku, 

− wypłata 22 623,00 zł, szkoda z dn. 27.07.2019 r. - w wyniku gwałtownych opadów deszczu doszło 

do zalania budynku oraz terenu zewnętrznego, 

− wypłata 14 832,00 zł, szkoda z dn. 10.08.2019 r. - pęknięcie szyby w sali edukacyjnej G, 

− wypłata 10 400,00 zł, szkoda z dn. 05.09.2019 r. - uszkodzenie szlabanu wjazdowego na teren 

parkingu naziemnego Muzeum Śląskiego.  
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Pytanie 2 

„Prosimy o włączenie klauzuli chorób zakaźnych w poniższym brzmieniu: 

1. W celu uniknięcia jakichkolwiek wątpliwości, potwierdza się, że niniejsza umowa ubezpieczenia, 

z zastrzeżeniem wszystkich innych obowiązujących jej postanowień, warunków i wyłączeń, obejmuje 

wyłącznie Szkody w rozumieniu ogólnych warunków ubezpieczenia, które wystąpiły w okresie 

ubezpieczenia. 

Z pierwszeństwem wobec innych postanowień niniejszej umowy ubezpieczenia, w tym ogólnych 

warunków ubezpieczenia, niniejsze ubezpieczenie nie obejmuje Szkody oraz utraty Zysku powstałej 

bezpośrednio w następstwie przerwy lub zakłócenia działalności gospodarczej, spowodowanych 

zajściem Szkody, a także roszczeń, kosztów i wydatków lub innych kwot, bezpośrednio lub pośrednio 

wynikających z, spowodowanych przez lub do których powstania przyczyniła się (również jako jedna 

z przyczyn) lub pozostających w związku z Chorobą Zakaźną, obawą przed nią lub zagrożeniem 

(rzeczywistym lub rzekomym) Chorobą Zakaźną, bez względu na jakąkolwiek inną przyczynę lub 

zdarzenie przyczyniające się jednocześnie lub w jakiejkolwiek innej kolejności. 

2. Na potrzeby niniejszej klauzuli za wyłączone z zakresu ubezpieczenia Szkodę, roszczenie, koszt, 

wydatek lub jakąkolwiek inną kwotę, o których mowa w ust. 1 drugi akapit powyżej uznaje się w 

szczególności wszelkie koszty oczyszczania, odkażenia, usunięcia, monitorowania, badań lub 

przeprowadzenia testów: 

2.1. w związku z Chorobą Zakaźną lub 

2.2. wszelkiego mienia ubezpieczonego w ramach niniejszej umowy ubezpieczenia i na które wpływ 

miało wystąpienie Choroby Zakaźnej. 

3. Użyte w niniejszej klauzuli pojęcie „Choroba Zakaźna” oznacza każdą chorobę, która może być 

przenoszona przez substancję lub czynnik z jakiegokolwiek organizmu na inny organizm, gdzie: 

3.1. substancja lub czynnik obejmuje między innymi wirusa, bakterię, pasożyta lub inny organizm 

lub jakąkolwiek jego odmianę, uznawane za żywy lub martwy, oraz 

3.2. sposób rozprzestrzeniania się, bezpośrednio lub pośrednio, obejmuje między innymi 

rozprzestrzenianie się w powietrzu, drogą kropelkową, poprzez kontakt z jakąkolwiek powierzchnią 

lub przedmiotem, ciałem stałym, płynem lub gazem lub pomiędzy organizmami, oraz 

3.3. choroba, substancja lub czynnik mogą powodować lub stwarzać ryzyko uszczerbku na zdrowiu 

lub zagrozić ludzkiemu dobrostanowi lub powodować lub stwarzać ryzyko uszkodzenia, pogorszenia 

stanu, utraty wartości, zmniejszenia zbywalności lub utraty możliwości korzystania z mienia 

objętego niniejszym ubezpieczeniem. 

4. Niniejsza klauzula ma zastosowanie do całego zakresu ubezpieczenia, w tym w szczególności 

rozszerzeń i dodatkowych zakresów ochrony, a także wyjątków od jakiegokolwiek wyłączenia. 

5. Wszystkie pozostałe warunki umowy ubezpieczenia nie ulegają zmianom. 

Odpowiedź 

Zamawiający informuje, że w zakresie „Części I Ubezpieczenia mienia na bazie wszystkich ryzyk” 

zawarł w opisie przedmiotu zamówienia, listę 23 wymaganych klauzul. Definicję tychże klauzul 

zawiera załącznik nr 2 do opisu przedmiotu zamówienia pn.: „Klauzule dodatkowe”. Ponadto, 

Zamawiający informuje, że w Części III opisu przedmiotu zamówienia pn.: „Postanowienia wspólne 

dla wszystkich rodzajów ubezpieczeń”, w ust. 2 zawarta jest informacja, iż „W sprawach 

nieuregulowanych w SWZ mają zastosowanie postanowienia Ogólnych Warunków Ubezpieczenia 

Wykonawcy. W przypadku sprzeczności, postanowienia SWZ mają zawsze pierwszeństwo przed 

Ogólnymi Warunkami Ubezpieczenia”. 

W związku z powyższym Zamawiający potwierdza, że klauzula wskazana w pytaniu Wykonawcy, jako 

jedno z nieuregulowanych postanowień SWZ, zostanie zaakceptowana przed Zamawiającego po 

przedstawieniu przez Wykonawcę, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, Ogólnych 

Warunków Ubezpieczenia. 

Pytanie 3 

„Prosimy o podanie wartości księgowej brutto budynku przy al. Korfantego 3 w Katowicach.” 

Odpowiedź 

Zamawiający informuje, że wartość księgowa brutto budynku przy al. Korfantego 3 w Katowicach 

wynosi: 4 046 045,77 PLN. 
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Pytanie 4 

„Prosimy o informację, czy w budynku przy al. Korfantego 3 w Katowicach, który jest w dużej mierze 

wyłączony z użytkowania, prowadzone są regularne obchody/ inspekcje stanu technicznego 

pomieszczeń nieużytkowanych?” 

Odpowiedź 

Zamawiający potwierdza, że w budynku przy al. W. Korfantego 3 w Katowicach prowadzone są 

regularne obchody/ inspekcje stanu technicznego pomieszczeń nieużytkowanych. 

Pytanie 5 

„Prosimy o podanie łącznej wartości (księgowej brutto) obiektów nowych muzeum, tj. 

-Budynek główny Muzeum Śląskiego 

-Wielopoziomowy parking podziemny 

-Hol Centralny 

wraz z maszynami, urządzeniami, muzealiami, mieniem osób trzecich i mieniem powierzonym 

(wartość odtworzeniowa) łącznie.” 

Odpowiedź 

Zamawiający informuje, że wartość księgowa brutto budynku głównego Muzeum Śląskiego 

wraz z wielopoziomowym parkingiem podziemnym oraz Holem Centralnym wynosi 

192 116 167,50 PLN. Ww. części budynku wchodzą w skład jednego obiektu, w związku z czym 

Zmawiający nie ma możliwości wyodrębnienia i wskazania wartości odrębnie dla każdego z nich. 

Dodatkowo Zamawiający informuje, że wartość księgowa brutto maszyn, urządzeń i wyposażenia 

wynosi 19 524 757,47 PLN, muzealiów wynosi 16 959 764,17 PLN, a wartość odtworzeniowa mienia 

osób trzecich wynosi 23 953 292,00 PLN. 

Pytanie 6 

„Prosimy o obniżenie limitu dla szkód zalaniowych związanych z usterkami opisanymi w przeglądzie 

budynku do 20 000 PLN.” 

Odpowiedź 

Zamawiający nie wyraża zgody na obniżenie limitu. 

Pytanie 7 

„Prosimy o wykreślenie Klauzuli wypłaty zaliczek” 

Odpowiedź 

Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie Klauzuli wypłaty zaliczek. 

Pytanie 8 

„Prosimy o obniżenie limitu w Klauzuli [katastrofy] budowlanej do 5.000.000 PLN.” 

Odpowiedź 

Zamawiający nie wyraża zgody na obniżenie limitu w klauzuli katastrofy budowlanej do 

5 000 000,00 PLN. 

Pytanie 9 

„Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej 5% szkody, min. 4.000 PLN dla obiektów 

przeznaczonych do rewitalizacji.” 

Odpowiedź 

Zamawiający nie wyraża zgody na wprowadzenie franszyzy redukcyjnej 5% szkody, min. 4 000,00 PLN 

dla obiektów przeznaczonych do rewitalizacji. 

Pytanie 10 

„Prosimy o wprowadzenie franszyzy redukcyjnej 5% szkody, min. 4 000 PLN dla szkód zalaniowych 

związanych z usterkami opisanymi w przeglądzie budynku. 

Odpowiedź 

Zamawiający nie wyraża zgody na w wprowadzenie franszyzy redukcyjnej 5% szkody, min. 4 000 PLN 

dla szkód zalaniowych związanych z usterkami opisanymi w przeglądzie budynku. 
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Pytanie 11 

„Prosimy o potwierdzenie, że ryzyko osuwania się ziemi nie dotyczy działalności człowieka.” 

Odpowiedź 

Zamawiający potwierdza, że  ryzyko osuwania się ziemi nie dotyczy działalności człowieka. 

 

„Część II. Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk” 

Pytanie 12 

„Prosimy o włączenie klauzuli chorób zakaźnych w poniższym brzmieniu: 

1. W celu uniknięcia jakichkolwiek wątpliwości, potwierdza się, że niniejsza umowa ubezpieczenia, z 

zastrzeżeniem wszystkich innych obowiązujących jej postanowień, warunków i wyłączeń, obejmuje 

wyłącznie Szkody w rozumieniu ogólnych warunków ubezpieczenia, które wystąpiły w okresie 

ubezpieczenia. 

Z pierwszeństwem wobec innych postanowień niniejszej umowy ubezpieczenia, w tym ogólnych 

warunków ubezpieczenia, niniejsze ubezpieczenie nie obejmuje Szkody oraz utraty Zysku powstałej 

bezpośrednio w następstwie przerwy lub zakłócenia działalności gospodarczej, spowodowanych 

zajściem Szkody, a także roszczeń, kosztów i wydatków lub innych kwot, bezpośrednio lub pośrednio 

wynikających z, spowodowanych przez lub do których powstania przyczyniła się (również jako jedna 

z przyczyn) lub pozostających w związku z Chorobą Zakaźną, obawą przed nią lub zagrożeniem 

(rzeczywistym lub rzekomym) Chorobą Zakaźną, bez względu na jakąkolwiek inną przyczynę lub 

zdarzenie przyczyniające się jednocześnie lub w jakiejkolwiek innej kolejności. 

2. Na potrzeby niniejszej klauzuli za wyłączone z zakresu ubezpieczenia Szkodę, roszczenie, koszt, 

wydatek lub jakąkolwiek inną kwotę, o których mowa w ust. 1 drugi akapit powyżej uznaje się w 

szczególności wszelkie koszty oczyszczania, odkażenia, usunięcia, monitorowania, badań lub 

przeprowadzenia testów: 

2.1. w związku z Chorobą Zakaźną lub 

2.2. wszelkiego mienia ubezpieczonego w ramach niniejszej umowy ubezpieczenia i na które wpływ 

miało wystąpienie Choroby Zakaźnej. 

3. Użyte w niniejszej klauzuli pojęcie „Choroba Zakaźna” oznacza każdą chorobę, która może być 

przenoszona przez substancję lub czynnik z jakiegokolwiek organizmu na inny organizm, gdzie: 

3.1. substancja lub czynnik obejmuje między innymi wirusa, bakterię, pasożyta lub inny organizm lub 

jakąkolwiek jego odmianę, uznawane za żywy lub martwy, oraz 

3.2. sposób rozprzestrzeniania się, bezpośrednio lub pośrednio, obejmuje między innymi 

rozprzestrzenianie się w powietrzu, drogą kropelkową, poprzez kontakt z jakąkolwiek powierzchnią 

lub przedmiotem, ciałem stałym, płynem lub gazem lub pomiędzy organizmami, oraz 

3.3. choroba, substancja lub czynnik mogą powodować lub stwarzać ryzyko uszczerbku na zdrowiu 

lub zagrozić ludzkiemu dobrostanowi lub powodować lub stwarzać ryzyko uszkodzenia, pogorszenia 

stanu, utraty wartości, zmniejszenia zbywalności lub utraty możliwości korzystania z mienia objętego 

niniejszym ubezpieczeniem. 

4. Niniejsza klauzula ma zastosowanie do całego zakresu ubezpieczenia, w tym w szczególności 

rozszerzeń i dodatkowych zakresów ochrony, a także wyjątków od jakiegokolwiek wyłączenia. 

5. Wszystkie pozostałe warunki umowy ubezpieczenia nie ulegają zmianom.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że w zakresie „Części II. Ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od 

wszystkich ryzyk”, zawarł w opisie przedmiotu zamówienia, listę 17 wymaganych klauzul. Definicję 

tychże klauzul zawiera załącznik nr 2 do opisu przedmiotu zamówienia: „Klauzule dodatkowe”. 

Ponadto, Zamawiający informuje, że w Części III opisu przedmiotu zamówienia pn.: „Postanowienia 

wspólne dla wszystkich rodzajów ubezpieczeń”, w ust. 2 zawarta jest informacja, iż „W sprawach 

nieuregulowanych w SWZ mają zastosowanie postanowienia Ogólnych Warunków Ubezpieczenia 

Wykonawcy. W przypadku sprzeczności, postanowienia SWZ mają zawsze pierwszeństwo przed 

Ogólnymi Warunkami Ubezpieczenia”. 

W związku z powyższym Zamawiający potwierdza, że klauzula wskazana w pytaniu Wykonawcy, jako 

jedno z nieuregulowanych postanowień SWZ, zostanie zaakceptowana przed Zamawiającego po 
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przedstawieniu przez Wykonawcę, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, Ogólnych 

Warunków Ubezpieczenia. 

Pytanie 13 

„Prosimy o wykreślenie Klauzuli wypłaty zaliczek.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody na wykreślenie Klauzuli wypłaty zaliczek. 

 

„Część VI. Ubezpieczenie mienia w transporcie (CARGO)” 

Pytanie 14 

„Jaki jest wnioskowany zakres ubezpieczenia cargo?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, ze wnioskowany zakres ubezpieczenia cargo powinien obejmować: 

tzw. zakres pełny – Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za szkody polegające na utracie, ubytku 

lub uszkodzeniu ładunku podczas jego przewozu oraz załadunku i rozładunku, powstałe wskutek 

jednego lub wielu nagłych, niespodziewanych i niezależnych od woli Ubezpieczającego zdarzeń.  

Pytanie 15 

„Jaki jest wnioskowany udział własny w ubezpieczeniu cargo?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że oczekiwany udział własny wynosi 1 000,00 PLN. 

Pytanie 16 

„Wnioskujemy o wprowadzenie w ubezpieczeniu cargo udziału własnego w wysokości 500,00 PLN 

w każdej szkodzie;” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że oczekiwany udział własny wynosi 1 000,00 PLN. 

Pytanie 17 

„Jaki % transportów odbywa się na terenie RP, a jaki % poza RP?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że zdecydowana część transportów odbywa się na terenie RP, tj. ok. 90% 

wszystkich wyjazdów w ciągu roku, transporty poza RP są incydentalne. 

Pytanie 18 

„jeśli chodzi o zakres terytorialny poza RP, prosimy określić procentowo (w przybliżeniu) ile i do 

jakich krajów przewożone są dzieła sztuki?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że wyjazdy zagraniczne stanowią ok. 10% wszystkich wyjazdów w ciągu roku, 

z czego ok. 3% wyjazdów stanowią wyjazdy do Czech, 2% do Niemiec i 5% na Węgry. 

Pytanie 19 

„Jak często zdarza się transport na sumę – maksymalną wartość na jeden środek transportu – 

w wysokości 7 000 000 PLN?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że w ciągu roku takich transportów jest ok. 6. 

Pytanie 20 

„Jaka jest średnia wartość przewożonego mienia?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że średnia wartość przewożonego mienia wynosi ok. 700 000,00 PLN. 
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Pytanie 21 

„W jaki sposób będzie wycenione mienie w cargo? Wg wartości księgowej brutto, rzeczywistej, 

odtworzeniowej?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że mienie w cargo będzie wyceniane wg wartości odtworzeniowej. 

Pytanie 22 

„Czy są określone zasady postoju/parkowana w czasie trwania transportu? Jeśli tak, to jakie?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że stosuje zasady postoju/parkowania przewidziane w przepisach ogólnych. 

Transporty rzeczy wartościowych odbywają się bez postoju/parkowania w czasie trwania transportu 

za wyjątkiem obligatoryjnych przerw wynikających z odrębnych przepisów o kierowcach 

i konwojowaniu.  

Pytanie 23 

„Jaki procent wszystkich transportów stanowi transport własny, a jaki procent to transport zawodowy?  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że własnym pojazdami służbowymi wykonuje 80% transportów w ciągu roku 

jako transport własny, a ok. 20% jako transport zarobkowy. Ok. 2% wszystkich transportów stanowią 

transporty zlecane firmom specjalistycznym. 

Pytanie 24 

„Czy do transportu zawodowego wybierane są profesjonalne firmy przewozowe?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że tylko w przypadkach wyjątkowych korzysta z profesjonalnych firm 

przewozowych, np. transport z użyciem żurawia samochodowego lub lawety. 

Pytanie 25 

„Jaki procent przewożonego mienia to mienia nowe, a jaki procent to mienie używane?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że 90% transportów stanowi transport mienia używanego tj. dzieł sztuki, 

archiwaliów, dokumentacji, itp. Pozostała część to transport materiałów do potrzeb własnych 

Zamawiającego. 

Pytanie 26 

„Czy przewoźnik zawodowy będzie posiadał polisę OCP z sumą nie mniejszą niż wartość przewożonego 

mienia?” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że będzie posiadał polisę OCP. Zamawiający informuje, że warunki 

ubezpieczenia OCP wskazane zostały w Części VII zamówienia pn.: „Ubezpieczenie odpowiedzialności 

cywilnej (zawodowej) przewoźnika drogowego” w niniejszym postępowaniu. 

Pytanie 27 

„W ubezpieczeniu cargo wnioskujemy o wyłączenie z zakresu terytorialnego: Białorusi i Regionu 

Krymu.  

Odpowiedź: 

Zamawiający uwzględnia wniosek Wykonawcy i działając na podstawie art. 286 ust. 1 ustawy Pzp, 

dokonuje zmian w treści SWZ poprzez wskazanie, że z zakresu terytorialnego wyłączone pozostają: 

Białoruś i Region Krymu. 

W związku z powyższą odpowiedzią, zmianie ulega postanowienie w OPZ w pkt II: Zakres 

i wartość ubezpieczenia, „CZĘŚĆ VI. Ubezpieczenie mienia w transporcie (CARGO)” (str. 11), tj. 

na następujący (zmiana została zaznaczona kolorem czerwonym): „Zakres terytorialny: Europa 

z wyłączeniem Białorusi i Regionu Krymu. 
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Pytanie 28 

„Wnioskujemy o włączenie poniższej klauzuli – ma zastosowanie do ryzyka ubezpieczenia mienia 

w transporcie (cargo):  

COMMUNICABLE DISEASE EXCLUSION (Cargo)  

1. Notwithstanding any provision to the contrary within this insurance, this insurance does not insure 

any loss, damage, liability, claim, cost or expense of whatsoever nature caused by, contributed to 

by, resulting from, arising out of, or in connection with a Communicable Disease or the fear or threat 

(whether actual or perceived) of a Communicable Disease regardless of any other cause or event 

contributing concurrently or in any other sequence thereto.  

2. As used herein, a Communicable Disease means any disease which can be transmitted by means of 

any substance or agent from any organism to another organism where:  

2.1. the substance or agent includes, but is not limited to, a virus, bacterium, parasite or other 

organism or any variation thereof, whether deemed living or not, and  

2.2. the method of transmission, whether direct or indirect, includes but is not limited to, airborne 

transmission, bodily fluid transmission, transmission from or to any surface or object, solid, liquid 

or gas or between organisms, and  

2.3. the disease, substance or agent can cause or threaten bodily injury, illness, damage to human 

health, human welfare or property.  

TŁUMACZENIE:  

WYKLUCZENIE CHORÓB ZAKAŹNYCH (Cargo)  

1. Nie naruszając jakichkolwiek postanowień stanowiących odmienne postanowienia niniejszej 

umowy ubezpieczenia, niniejsze ubezpieczenie nie obejmuje żadnych strat, szkód, 

odpowiedzialności, roszczeń, kosztów ani wydatków, niezależnie od ich charakteru, spowodowanych 

przez, wynikających z, występujących jednocześnie lub w sekwencji z Chorobą Zakaźną lub obawą 

(rzeczywistym lub domniemanym) wynikającym z niej lub z jej skutków, bez względu na jakąkolwiek 

inną przyczynę lub zdarzenie przyczyniające się jednocześnie lub w jakiejkolwiek innej kolejności.  

2. W rozumieniu niniejszej klauzuli, Choroba Zakaźna oznacza każdą chorobę, która może zostać 

przeniesiona za pomocą dowolnej substancji lub czynnika z dowolnego organizmu na inny organizm, 

w przypadku gdy:  

2.1. substancja lub środek zawiera, jednak nie wyłącznie, wirus, bakterię, pasożyta lub inny organizm 

lub jego odmianę, uznaną za żywą lub nie, oraz  

2.2. metoda przenoszenia, bezpośredniego lub pośredniego, obejmuje między innymi przenoszenie 

za pośrednictwem powietrza, płynów ustrojowych, przenoszenie z lub na dowolną powierzchnię lub 

przedmiot, ciało stałe, płynne lub gazowe, lub między organizmami, oraz  

2.3. choroba, substancja lub środek mogą powodować lub zagrażać uszkodzeniem ciała, chorobą, 

szkodą dla zdrowia ludzkiego, dobrostanu człowieka lub mienia.  

W odniesieniu do klauzuli zastrzega się pierwszeństwo oryginalnego tekstu angielskiego.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że w zakresie „Części VI. Ubezpieczenia mienia w transporcie (CARGO)”, 

zawarł w opisie przedmiotu zamówienia, listę 6 wymaganych klauzul. Definicję tychże klauzul zawiera 

załącznik nr 2 do opisu przedmiotu zamówienia: „Klauzule dodatkowe”. Ponadto, Zamawiający 

informuje że w Części III opisu przedmiotu zamówienia pn.: „Postanowienia wspólne dla wszystkich 

rodzajów ubezpieczeń”, w ust. 2 zawarta jest informacja, iż „W sprawach nieuregulowanych w SWZ 

mają zastosowanie postanowienia Ogólnych Warunków Ubezpieczenia Wykonawcy. W przypadku 

sprzeczności, postanowienia SWZ mają zawsze pierwszeństwo przed Ogólnymi Warunkami 

Ubezpieczenia”.  

W związku z powyższym Zamawiający potwierdza, że klauzula wskazana w pytaniu Wykonawcy, jako 

jedno z nieuregulowanych postanowień SWZ, zostanie zaakceptowana przed Zamawiającego po 

przedstawieniu przez Wykonawcę, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, Ogólnych 

Warunków Ubezpieczenia. 
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Pytanie 29 

Wnioskujemy o włączenie poniższej klauzuli – ma zastosowanie do ryzyka ubezpieczenia mienia 

w transporcie (cargo):  

MARINE CYBER ENDORSEMENT  

1 Subject only to paragraph 3 below, in no case shall this insurance cover loss, damage, liability or 

expense directly or indirectly caused by or contributed to by or arising from the use or operation, as 

a means for inflicting harm, of any computer, computer system, computer software programme, 

malicious code, computer virus, computer process or any other electronic system.  

2 Subject to the conditions, limitations and exclusions of the policy to which this clause attaches, 

the indemnity otherwise recoverable hereunder shall not be prejudiced by the use or operation of 

any computer, computer system, computer software programme, computer process or any other 

electronic system, if such use or operation is not as a means for inflicting harm.  

3 Where this clause is endorsed on policies covering risks of war, civil war, revolution, rebellion, 

insurrection, or civil strife arising therefrom, or any hostile act by or against a belligerent power, 

or terrorism or any person acting from a political motive, paragraph 1 shall not operate to exclude 

losses (which would otherwise be covered) arising from the use of any computer, computer system 

or computer software programme or any other electronic system in the launch and/or guidance 

system and/or firing mechanism of any weapon or missile.  

TŁUMACZENIE:  

1. Z zastrzeżeniem ust. 3 poniżej, niniejsze ubezpieczenie w żadnym przypadku nie obejmuje strat, 

szkód, odpowiedzialności ani wydatków bezpośrednio albo pośrednio spowodowanych przez, 

wynikających z albo do których przyczyniło się użycie lub działanie, jako środka do wyrządzenia 

szkody, jakiegokolwiek komputera, systemu komputerowego, programu komputerowego, złośliwego 

kodu, wirusa komputerowego, procesu komputerowego albo innego systemu elektronicznego.  

2. Z zastrzeżeniem postanowień, ograniczeń i wyłączeń zawartych w umowie ubezpieczenia, do 

której dołączono niniejszą klauzulę, użycie lub działanie jakiegokolwiek komputera, systemu 

komputerowego, programu komputerowego, procesu komputerowego lub innego systemu 

elektronicznego nie narusza prawa do odszkodowania przysługującego na podstawie umowy 

ubezpieczenia, jeżeli takie użycie lub działanie nie stanowi środka do wyrządzenia szkody.  

3. W przypadku gdy niniejsza klauzula została dołączona do umowy ubezpieczenia obejmującej w 

której rozszerzono zakres ochrony o ryzyko wojny, wojny domowej, rewolucji, rebelii, powstania lub 

wynikających z nich konfliktów wewnętrznych lub jakichkolwiek wrogich działań ze strony państwa 

prowadzącego wojnę lub przeciwko temu państwu, terroryzmu lub aktów osoby działającej z pobudek 

politycznych, ust. 1 nie wyłącza szkód (które w przeciwnym razie byłyby objęte ubezpieczeniem) 

wynikających z użycia jakiegokolwiek komputera, systemu komputerowego lub programu 

komputerowego, lub jakiegokolwiek innego systemu elektronicznego w systemie wystrzeliwania lub 

naprowadzania, lub jakiegokolwiek mechanizmu odpalania jakiejkolwiek broni lub pocisku.  

W odniesieniu do klauzuli zastrzega się pierwszeństwo oryginalnego tekstu angielskiego.” 

Odpowiedź: 

Odpowiedź jak na pytanie nr 28.  

Pytania z dnia 25.12.2021 r. 

Postanowienia wspólne: 

Pytanie 30 

„Prosimy o potwierdzenie, że jeżeli OWU Wykonawcy wskazują przesłanki wyłączające lub 

ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, to mają one zastosowanie, chyba że Zamawiający 

wprost włączył je do zakresu ubezpieczenia opisanego w SIWZ.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że jeżeli OWU Wykonawcy wskazują przesłanki wyłączające lub 

ograniczające odpowiedzialność Ubezpieczyciela, to mają one zastosowanie, chyba że Zamawiający 

wprost włączył je do zakresu ubezpieczenia opisanego w SIWZ. Powyższe Zamawiający uregulował 
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Części III opisu przedmiotu zamówienia pn.: „Postanowienia wspólne dla wszystkich rodzajów 

ubezpieczeń”, w ust. 2, tj.: „W sprawach nieuregulowanych w SWZ mają zastosowanie postanowienia 

Ogólnych Warunków Ubezpieczenia Wykonawcy. W przypadku sprzeczności, postanowienia SWZ mają 

zawsze pierwszeństwo przed Ogólnymi Warunkami Ubezpieczenia”. 

Pytanie 31 

„Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych w SIWZ mają zastosowanie przepisy 

prawa oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia (OWU) /szczególne warunki ubezpieczenia w tym klauzule 

wykonawcy.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że w sprawach nieuregulowanych w SIWZ mają zastosowanie przepisy prawa 

oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia (OWU) /szczególne warunki ubezpieczenia w tym klauzule 

wykonawcy – zgodnie z postanowieniem SWZ przytoczonym w odpowiedzi na pytanie 30. 

Pytanie 32 

„Prosimy o potwierdzenie, że limity odpowiedzialności wprowadzone zapisami SIWZ będą miały 

zastosowanie do umowy choćby OWU nie przewidywały limitu odpowiedzialności dla danego ryzyka 

lub przewidywały go w wyższej wysokości niż limit określony zapisami SIWZ.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że limity odpowiedzialności wprowadzone zapisami SWZ będą miały 

zastosowanie do umowy choćby OWU nie przewidywały limitu odpowiedzialności dla danego ryzyka 

lub przewidywały go w wyższej wysokości niż limit określony zapisami SWZ – zgodnie z postanowieniem 

SWZ przytoczonym w odpowiedzi na pytanie 30. 

Pytanie 33 

Prosimy o potwierdzenie, że zakresem ochrony nie będą objęte szkody powstałe wskutek przyjęcia 

przez Ubezpieczonego odpowiedzialności wykraczającej poza ustawową odpowiedzialność. 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że zakresem ochrony nie będą objęte szkody powstałe wskutek przyjęcia 

przez Ubezpieczonego odpowiedzialności wykraczającej poza ustawową odpowiedzialność. 

Pytanie 34 

Prosimy o udostępnienie protokołów zawierających opis usterek, wraz z informacją jakie działania 

zostały podjęte w celu ich usunięcia i ewentualnie jakie działania są jeszcze planowane. 

Odpowiedź: 

Z uwagi na niedoprecyzowanie przez Wykonawcę, jakiego zakresu mają dotyczyć protokoły oraz 

obszerność przedmiotowej dokumentacji, Zamawiający informuje, iż na wniosek Wykonawcy 

udostępni je do wglądu w siedzibie Zamawiającego, przy ul. Tadeusza Dobrowolskiego 1 

w Katowicach. 

Jednocześnie Zamawiający informuje, że protokoły związane z utrzymaniem technicznym budynku 

nie są dokumentami niezbędnymi do realizacji niniejszego zamówienia oraz przygotowania i złożenia 

oferty. Zapoznanie się z ww. dokumentacją nie jest obowiązkowe, jej dokonanie nie jest warunkiem 

złożenia oferty, a wszystkie informacje niezbędne do złożenia oferty zawiera SWZ przygotowana na 

potrzebę niniejszego postępowania wraz z załącznikami. W trakcie udostępnienia dokumentów 

Zamawiający nie będzie udzielał żadnych wyjaśnień dotyczących treści SWZ oraz realizacji 

zamówienia. Z wszelkimi pytaniami o wyjaśnienie treści SWZ należy zwrócić się do Zamawiającego 

w trybie opisanym w rozdziale IX SWZ. 

W przypadku potwierdzenia chęci zapoznania się przez Wykonawcę z ww. dokumentacją, Wykonawca 

jest zobowiązany poinformować o tym fakcie najpóźniej na 2 dni robocze przed planowanym 

terminem. Potwierdzanie obecności (wniosek), należy przekazać Zamawiającemu w trybie opisanym 

w rozdziale IX SWZ (za pośrednictwem Platformy i formularza „Wyślij wiadomość do 

Zamawiającego”).  



10 

 

W związku z powyższą odpowiedzią, Zamawiający zmienia treść SWZ w rozdz. VII ust. 7 zgodnie 

z treścią udzielonej odpowiedzi. 

Pytanie 35 

„Prosimy o dosłanie wykazu mienia wraz z podanie wartości jednostkowej poszczególnych budynków” 

Odpowiedź: 

Zamawiający udostępnia wykaz budynków i budowli wraz z wartością księgową brutto: 

Nazwa Rodzaj 
Wartość księgowa 

brutto, PLN 

PARKING NAZIEMNY budowla 5.886.072,53 

WARSZTAT RYMARZA budynek 224.100,00 

WARSZTAT MECHANICZNY I KUŹNIA budynek 257.700,00 

BUDYNEK SZYBOWY SZYBU BARTOSZ budynek 273.109,26 

BUDYNEK MASZYNY WYCIĄGOWEJ SZYBU BARTOSZ budynek 252.776,39 

BUDYNEK SPRĘŻAREK budynek 1.066.568,99 

ŁAŹNIA GWAREK budynek 569.000,00 

WARSZTAT ODDZIAŁ WIERTACZY budynek 10.000,00 

ŁAŹNIA GŁÓWNA budynek 12.793.699,00 

STOLARNIA budynek 4.710.260,21 

BUDYNEK R (MS-8) budynek 3.424.651,53 

BUDYNEK C (MS-15) budynek 3.097.226,08 

SZYB WARSZAWA II (MS-79) budynek 3.246.747,10 

BUDYNEK E (MS-46) budynek 1.935.984,78 

BUDYNEK MUZEUM ŚLĄSKIEGO G/A/H budynek 192.116.167,50 

BUDYNEK BYŁEJ STACJI RATOWNICTWA GÓRNICZEGO budynek 311.293,51 

BUDYNEK BIUROWY KATOWICE, AL. KORFANTEGO 3 budynek 4.046.045,77 

GARAŻE NA SAMOCHODY OSOBOWE budynek 54.512,17 

SZYB BARTOSZ budynek 85.000,00 

WIEŻA CIŚNIEŃ budynek 508.700,00 

 

Ubezpieczenie mienia od wszystkich ryzyk 

Pytanie 36 

„Prosimy o informację o prowadzonych i planowanych inwestycjach w ciągu trwania przedmiotowego 

Zamówienia, które byłyby objęte ochroną ubezpieczeniową zgodnie z programem określonym w SIWZ, 

z podaniem rodzaju inwestycji, jej lokalizacji, szacowanej wartości inwestycji oraz terminu 

rozpoczęcia/ukończenia jej realizacji.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że nie prowadzi i nie planuje żadnych inwestycji w ciągu trwania 

przedmiotowego zamówienia, które byłyby objęte ochroną ubezpieczeniową zgodnie z programem 

określonym w SWZ. Zamawiający planuje realizację inwestycji polegającej na rewitalizacji budynku 

należącego do Zamawiającego tj. Łaźni Gwarek, zlokalizowanej w kompleksie przy 

ul. T. Dobrowolskiego 1 w Katowicach. Szacowana wartość inwestycji wynosi ok. 25 mln zł, termin 

realizacji: od 2022 r. (II-III kwartał) do 2024 r. (I kwartał). W okresie realizacji inwestycji będzie ona 

objęta stosownym ubezpieczeniem przez generalnego wykonawcę robót. 

Pytanie 37 

„Zakres ubezpieczenia prosimy o dodanie „Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za nagłe, 

przyszłe, nieprzewidziane i niezależne od woli ubezpieczonego zdarzenia powodujące zniszczenie, 

uszkodzenie lub utratę przedmiotów ubezpieczenia objętych ochroną z zastrzeżeniem wyłączeń 

zawartych w ogólnych warunkach ubezpieczenia oraz z uwzględnieniem dodatkowych postanowień 

obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych w tym (…)” 
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Odpowiedź: 

Zamawiający uwzględnia wniosek Wykonawcy i działając na postawie art. 286 ust. 1 ustawy Pzp 

zmienia treść SWZ zgodnie z wnioskiem. Zmiana została naniesiona w OPZ w pkt II: Zakres 

i wartość ubezpieczenia, Części I Ubezpieczenia mienia na bazie wszystkich ryzyk” (str. 2), tj. 

na następujący (zmiana została zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za nagłe, przyszłe, nieprzewidziane i niezależne od 

woli ubezpieczającego zdarzenia powodujące zniszczenie, uszkodzenie lub utratę przedmiotów 

ubezpieczenia objętych ochroną z zastrzeżeniem warunków zawartych w SWZ, wyłączeń 

zawartych w ogólnych warunkach ubezpieczenia oraz z uwzględnieniem dodatkowych 

postanowień obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych w tym: (…)” 

W związku z powyższą zmianą odpowiednio aktualizacji ulega postanowienie w rozdz. III ust. 3 pkt 1) 

SWZ, na następujące: 

„Część I zamówienia – Ubezpieczenie mienia na bazie wszystkich ryzyk 

Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za nagłe, przyszłe, nieprzewidziane i niezależne od woli 

ubezpieczającego zdarzenia powodujące zniszczenie, uszkodzenie lub utratę przedmiotów 

ubezpieczenia objętych ochroną z zastrzeżeniem warunków zawartych w SWZ, wyłączeń zawartych 

w ogólnych warunkach ubezpieczenia oraz z uwzględnieniem dodatkowych postanowień 

obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych w tym: 

Zakres ubezpieczenia – od wszystkich ryzyk w tym minimum od: pożaru, uderzenia pioruna, wybuchu, 

upadku statku powietrznego, silnego wiatru, huraganu, powodzi, deszczu nawalnego, gradu, ciężaru 

śniegu lub lodu, trzęsienia ziemi, zapadania się ziemi, osuwania się ziemi, lawiny, zalania 

(wydostawanie się wody, innych cieczy lub pary z urządzeń wodno-kanalizacyjnych lub 

technologicznych w tym wskutek nieumyślnego pozostawienia otwartych kranów itp. urządzeń przez 

Ubezpieczającego lub osoby za które ponosi odpowiedzialność), dymu, uderzenia pojazdu 

mechanicznego, uderzenia fali dźwiękowej, pękania rur oraz szkody powstałe w ubezpieczonym 

mieniu w następstwie akcji ratowniczej oraz klauzule dodatkowe” 

Pytanie 38 

„W odniesieniu do zieleni, prosimy o dodanie: 

zakres ograniczony do ryzyk nazwanych: pożaru, uderzenia pioruna, wybuchu, upadku statku 

powietrznego, deszczu nawalnego, gradu, huraganu, śniegu, lawiny, osuwania i zapadania się ziemi, 

trzęsienia ziemi, przepięcia spowodowanego wyładowaniem atmosferycznym, huku 

ponaddźwiękowego, sadzy, dymu, uderzenia pojazdu lądowego, upadku przedmiotów na 

ubezpieczone mienie, zalania, powodzi, kradzieży z włamaniem oraz rabunku.  

Wysokość odszkodowania ustala się według ceny zakupu rośliny tego samego lub podobnego gatunku 

i wieku, a w przypadku braku – według ceny zakupu nowych sadzonek.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający uwzględnia wniosek Wykonawcy i zmienia treść SWZ zgodnie z wnioskiem. Zmiana 

została naniesiona w OPZ w pkt II: Zakres i wartość ubezpieczenia, Części I Ubezpieczenia 

mienia na bazie wszystkich ryzyk” (str. 2) poprzez dodanie następującego postanowienia (dodany 

tekst został zaznaczony kolorem czerwonym): 

„Zieleń - zakres ograniczony do ryzyk nazwanych: pożaru, uderzenia pioruna, wybuchu, upadku statku 

powietrznego, deszczu nawalnego, gradu, huraganu, śniegu, lawiny, osuwania i zapadania się ziemi, 

trzęsienia ziemi, przepięcia spowodowanego wyładowaniem atmosferycznym, huku 

ponaddźwiękowego, sadzy, dymu, uderzenia pojazdu lądowego, upadku przedmiotów na 

ubezpieczone mienie, zalania, powodzi, kradzieży z włamaniem oraz rabunku. Wysokość 

odszkodowania ustala się według ceny zakupu rośliny tego samego lub podobnego gatunku i wieku, 

a w przypadku braku – według ceny zakupu nowych sadzonek.” 

Pytanie 39 

„Prosimy o wyłączenie z odpowiedzialności szkód zalaniowych w budynku głównym muzeum, w którym 

stwierdzono usterki i związane z tym przecieki.” 
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Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że zgodnie z postanowieniami opisu przedmiotu zamówienia dopuszcza 

wprowadzenie limitu dla szkód zalaniowych związanych z usterkami opisanymi w przeglądzie budynku 

– nie mniej niż 50 000,00 PLN. 

Pytanie 40 

„W odniesieniu do zapisu załącznik 1 do SWZ - OPZ str. 4 prosimy o dodanie „Dopuszcza się 

wprowadzenie limitu dla szkód zalaniowych związanych z usterkami opisanymi w przeglądzie budynku 

– nie mniej niż 50.000,00 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia. Powyższy limit obowiązuje również 

w odniesieniu do szkód następczych będących wynikiem zalania związanego z usterkami opisanymi 

w przeglądzie.”  

Odpowiedź: 

Zamawiający uwzględnia wniosek Wykonawcy i zmienia treść SWZ zgodnie z wnioskiem. Zmiana 

została naniesiona w OPZ w pkt II: Zakres i wartość ubezpieczenia, Części I Ubezpieczenia 

mienia na bazie wszystkich ryzyk” (str. 4), tj. na następujący (zmiana została zaznaczona kolorem 

czerwonym): 

„Dopuszcza się wprowadzenie limitu dla szkód zalaniowych związanych z usterkami opisanymi 

w przeglądzie budynku – nie mniej niż 50.000,00 PLN, na jedno i wszystkie zdarzenia. Powyższy limit 

obowiązuje również w odniesieniu do szkód następczych będących wynikiem zalania związanego 

z usterkami opisanymi w przeglądzie.” 

Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk 

Pytanie 41 

„Zakres ubezpieczenia prosimy o dodanie „Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za nagłe, 

przyszłe, nieprzewidziane i niezależne od woli ubezpieczonego zdarzenia powodujące zniszczenie, 

uszkodzenie lub utratę przedmiotów ubezpieczenia objętych ochroną z zastrzeżeniem wyłączeń 

zawartych w ogólnych warunkach ubezpieczenia oraz z uwzględnieniem dodatkowych postanowień 

obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych w tym (…)” 

Odpowiedź: 

Zamawiający uwzględnia wniosek Wykonawcy i zmienia treść SWZ zgodnie z wnioskiem. Zmiana 

została naniesiona w OPZ w pkt II: Zakres i wartość ubezpieczenia, Część II Ubezpieczenia 

sprzętu elektronicznego na bazie wszystkich ryzyk” (str. 5) tj. na następujący (zmiana została 

zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za nagłe, przyszłe, nieprzewidziane i niezależne od 

woli ubezpieczającego zdarzenia powodujące zniszczenie, uszkodzenie lub utratę przedmiotów 

ubezpieczenia objętych ochroną, z zastrzeżeniem warunków zawartych w SWZ, wyłączeń 

zawartych w ogólnych warunkach ubezpieczenia oraz z uwzględnieniem dodatkowych postanowień 

obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych w tym: (…)” 

W związku z powyższą zmianą odpowiednio aktualizacji ulega postanowienie w rozdz. III ust. 3 pkt 2) 

SWZ, na następujące: 

„Część II zamówienia – Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego na bazie wszystkich ryzyk 

Ubezpieczyciel ponosi odpowiedzialność za nagłe, przyszłe, nieprzewidziane i niezależne od woli 

ubezpieczającego zdarzenia powodujące zniszczenie, uszkodzenie lub utratę przedmiotów 

ubezpieczenia objętych ochroną, z zastrzeżeniem warunków zawartych w SWZ, wyłączeń zawartych 

w ogólnych warunkach ubezpieczenia oraz z uwzględnieniem dodatkowych postanowień 

obligatoryjnych i zaakceptowanych warunków fakultatywnych w tym: 

Zakres ubezpieczenia – od wszystkich ryzyk: 

− pożar, uderzenie pioruna, wybuch, deszcz, grad, huragan, sadza, dym, zalanie, powódź 

− zdarzenia techniczne lub technologiczne (przepięcie, przetężenie, zwarcie, indukcja, zdarzenia 

wynikłe z wad projektowych, materiałowych, konstrukcyjnych, wadliwego wykonania i montażu 

lub błędów w produkcji) 

− niewłaściwa obsługa sprzętu na skutek nieostrożności, zaniedbania, błędu operatora 
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− zniszczenie lub uszkodzenie sprzętu przez osoby trzecie, kradzież z włamaniem lub rabunek 

− tymczasowe magazynowanie lub chwilowa przerwa w eksploatacji”. 

Pytanie 42 

„Czy zwiększone koszty winny być objęte ochroną, jeśli tak prosimy o określenie limit.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że zwiększone koszty winny być objęte ochroną. 

Zamawiający ustala limit odpowiedzialności dla kosztów dodatkowych w wysokości 100 000,00 PLN na 

jeden i wszystkie wypadki w okresie ubezpieczenia. W związku z powyższą odpowiedzią Zamawiający 

dokonał zmiany treści SWZ w OPZ, pkt II: Zakres i wartość ubezpieczenia, Część II 

Ubezpieczenia sprzętu elektronicznego na bazie wszystkich ryzyk” (str. 6), tj. na następujący 

(zmiana została zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Zwiększone koszty działalności - wszelkie koszty poniesione przez Ubezpieczonego w celu 

uniknięcia bądź zmniejszenia przerw lub zakłóceń w działalności gospodarczej powstałych na skutek 

szkody w przedmiotach objętych ubezpieczeniem sprzętu elektronicznego (EEI). Ustala się limit 

odpowiedzialności dla kosztów dodatkowych w wysokości 100 000,00 PLN na jeden i wszystkie 

wypadki w okresie ubezpieczenia.” 

Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej  

Pytanie 43 

„Prosimy o potwierdzenie, że zmiany umowy w zakresie ubezpieczenia OC w stosunku do oferty, na 

podstawie której umowę zawarto, dotyczące np. zakresu ubezpieczenia, sum gwarancyjnych, 

limitów, podlimitów, Ubezpieczonych, działalności objętej ochroną, wydłużenia okresu 

ubezpieczenia, wymagają zawsze zgody obu stron”. 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że zmiany umowy w zakresie ubezpieczenia OC w stosunku do oferty, na 

podstawie której umowę zawarto, dotyczące np. zakresu ubezpieczenia, sum gwarancyjnych, 

limitów, podlimitów, Ubezpieczonych, działalności objętej ochroną, wydłużenia okresu 

ubezpieczenia, wymagają zawsze zgody obu stron. 

Pytanie 44 

„Prosimy o potwierdzenie, ze wskazana w OPZ suma gwarancyjna określona jest na jedno i wszystkie 

zdarzenia w okresie ubezpieczenia.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że wskazana w OPZ suma gwarancyjna określona jest na jedno i wszystkie 

zdarzenia w okresie ubezpieczenia. 

Pytanie 45 

„Prosimy o potwierdzenie, że określone w OPZ podlimity dla klauzul dodatkowych są podlimitami na 

jedno i wszystkie zdarzenia, w ramach sumy gwarancyjnej.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający potwierdza, że określone w OPZ podlimity dla klauzul dodatkowych są podlimitami na 

jedno i wszystkie zdarzenia, w ramach sumy gwarancyjnej. 

Pytanie 46 

„Prosimy o wskazanie co stanowi u klienta produkt, z tyt. którego ma istnieć odpowiedzialność z OC 

za produkt.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że produktem są materiały informacyjne oraz marketingowe. 

Pytanie 47 

„W zakresie czystych strat finansowych prosimy o uzupełninie katalogu wyłączeń. TZN ochrona nie 

obejmuje dodatkowo szkód  

1) związanych z działalnością:  
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a) bankową lub ubezpieczeniową,  

b) księgową lub finansową,  

c) leasingową,  

d) dotyczącą przetwarzania danych lub instalacji oprogramowania,  

e) reklamową,  

f) pośredników turystycznych i organizatorów turystyki,  

g) polegającą na wszelkiego rodzaju doradztwie, planowaniu, kontroli, wycenie, kosztorysowaniu,  

2) związanych z wykonywaniem usług projektowych lub kierowaniem budowy,  

3) wynikających z niedotrzymania terminów, wszelkiego rodzaju opóźnień lub zwłoki,  

4) wynikających z czynów nieuczciwej konkurencji, w tym z naruszenia tajemnicy przedsiębiorstwa, 

tajemnicy handlowej, zawodowej,  

5) powstałych w wyniku utraty dokumentów, pieniędzy, papierów wartościowych,  

6) polegających na zapłacie lub wynikające z zapłaty kar pieniężnych, grzywien sądowych lub 

administracyjnych, odszkodowań o charakterze karnym (punitive & exemplary damages), nawiązek 

lub innych kar o charakterze pieniężnym, albo należności publicznoprawnych lub opłat 

manipulacyjnych oraz odsetek od tych kwot, z wyjątkiem, o którym mowa w ust. 1 pkt 2 Klauzuli nr 

8 OWU OC z tytułu prowadzenia działalności lub posiadania mienia),  

7) wynikających z niewydania lub wydania wadliwego aktu normatywnego albo decyzji 

administracyjnej, chyba że do umowy ubezpieczenia wprost włączono to ryzyko,  

8) związanych z naruszeniem dóbr osobistych innych niż życie lub zdrowie, a także praw autorskich, 

patentów, znaków towarowych lub praw ochronnych na wzory użytkowe lub zdobnicze,  

9) w postaci roszczeń, które mogą być dochodzone na podstawie przepisów o rękojmi lub gwarancji 

jakości oraz roszczeń o wykonanie zobowiązania lub jego należyte wykonanie albo wykonanie 

zastępcze, w tym o zwrot kosztów poniesionych na poczet wykonania lub należytego wykonania 

zobowiązania,  

10) w postaci kosztów poniesionych w związku z wycofaniem produktu z rynku, w tym także rzeczy 

zawierającej produkt wprowadzony do obrotu przez Ubezpieczonego,  

11) powstałych w ramach OC wzajemnej,  

12) wyrządzonych w związku z nieodbyciem się imprezy.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na rozszerzenie katalogu wyłączeń w klauzuli w zakresie punktów: 1, 

2, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 11 i 12. 

W związku z powyższą odpowiedzią Zamawiający dokonał zmiany treści SWZ w OPZ, pkt II: Zakres i 

wartość ubezpieczenia, „Część III Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej” (str. 9), tj. na 

następujący (zmiana została zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Czysta strata finansowa – szkoda nie mająca charakteru szkody rzeczowej i osobowej. Czyste 

straty finansowe obejmują wszystkie zdarzenia poza wymienionymi poniżej zdarzeniami: 

niedotrzymania terminów, kar umownych, przekroczenia kosztorysów, wynikające z działalności 

reklamowej, związanych z dostarczaniem i wdrażaniem oprogramowania informatycznego. Ochrona 

nie obejmuje w zakresie czystych strat finansowych odpowiedzialności związanych z działalnością 

bankową lub ubezpieczeniową, księgową lub finansową, leasingową, dotyczącą przetwarzania danych 

lub instalacji oprogramowania, reklamową, pośredników turystycznych i organizatorów turystyki, 

polegającą na wszelkiego rodzaju doradztwie, planowaniu, kontroli, wycenie, kosztorysowaniu; 

związanych z wykonywaniem usług projektowych lub kierowaniem budowy; wynikających z 

niedotrzymania terminów, wszelkiego rodzaju opóźnień lub zwłoki; wynikających z czynów 

nieuczciwej konkurencji, w tym z naruszenia tajemnicy przedsiębiorstwa, tajemnicy handlowej, 

zawodowej; polegających na zapłacie lub wynikające z zapłaty kar pieniężnych, grzywien sądowych 

lub administracyjnych, odszkodowań o charakterze karnym (punitive & exemplary damages), 

nawiązek lub innych kar o charakterze pieniężnym, albo należności publicznoprawnych lub opłat 

manipulacyjnych oraz odsetek od tych kwot, z wyjątkiem, o którym mowa w ust. 1 pkt 2 Klauzuli nr 

8 OWU OC z tytułu prowadzenia działalności lub posiadania mienia); wynikających z niewydania lub 

wydania wadliwego aktu normatywnego albo decyzji administracyjnej, chyba że do umowy 

ubezpieczenia wprost włączono to ryzyko; w postaci roszczeń, które mogą być dochodzone na 
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podstawie przepisów o rękojmi lub gwarancji jakości oraz roszczeń o wykonanie zobowiązania lub 

jego należyte wykonanie albo wykonanie zastępcze, w tym o zwrot kosztów poniesionych na poczet 

wykonania lub należytego wykonania zobowiązania; w postaci kosztów poniesionych w związku z 

wycofaniem produktu z rynku, w tym także rzeczy zawierającej produkt wprowadzony do obrotu 

przez Ubezpieczonego; powstałych w ramach OC wzajemnej; wyrządzonych w związku z nieodbyciem 

się imprezy.” 

Pytanie 48 

„Klauzula reprezentantów - prosimy o dodanie Ubezpieczyciel zachowuje prawo regresu do sprawcy 

szkody wyrządzonej umyślnie. Prosimy o potwierdzenie ze dla klauzuli ma zastosowanie podlimit 500 

000 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że nie wraża zgody na zmianę zapisów i potwierdza, że dla klauzuli ma 

zastosowanie podlimit 500 000 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia. 

Treść klauzul dodatkowych:  

Pytanie 49 

„Klauzula rezygnacji z regresu – prosimy o dodanie powiązanych kapitałowo” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na zmianę treści klauzuli zgodnie z wnioskiem Wykonawcy. 

W związku z powyższą odpowiedzią Zamawiający dokonał zmiany treści SWZ w Załącznik nr 2 

do OPZ – „Klauzule dodatkowe”, część UBEZPIECZENIE MIENIA OD WSZYSTKICH RYZYK – ALL 

RISKS (Część I) (str. 1), tj. na następujący (zmiana została zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Klauzula rezygnacji z regresu 

Z zastrzeżeniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień umowy ubezpieczenia 

oraz ogólnych warunków ubezpieczenia, uzgadnia się, że Ubezpieczyciel rezygnuje z prawa do regresu 

z tytułu wypłaconego odszkodowania w stosunku do podmiotów powiązanych kapitałowo 

z Ubezpieczającym/ Ubezpieczonym (Zamawiającym) oraz ich pracowników, chyba że szkodę 

wyrządzono umyślnie.” 

 

Pytanie 50 

„Klauzula ubezpieczenia mienia podczas rozbudowy i przebudowy – prosimy o dodanie dotyczy robót 

budowlano-montażowych nie wymagających uzyskania pozwolenia na budowę” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na zmianę treści klauzuli zgodnie z wnioskiem Wykonawcy. 

W związku z powyższą odpowiedzią Zamawiający dokonał zmiany treści SWZ w Załącznik nr 2 do 

OPZ – „Klauzule dodatkowe”, część UBEZPIECZENIE MIENIA OD WSZYSTKICH RYZYK – ALL RISKS (Część 

I), (str. 1), tj. na następujący (zmiana została zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Klauzula ubezpieczenia mienia podczas rozbudowy i przebudowy 
Klauzula niniejsza dotyczy robót budowlano-montażowych nie wymagających uzyskania pozwolenia 

na budowę. (…)” 

 

Pytanie 51 

„Klauzula kosztów dodatkowych – prosimy o potwierdzenie, ze koszty określone w klauzuli pokrywane 

są w ramach sumy ubezpieczenia” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że koszty dodatkowe pokrywane są z limitu ustalonego pod sumę 

ubezpieczenia. 

  



16 

 

Pytanie 52 

Klauzula okoliczności - Prosimy o dodanie na końcu klauzuli zastrzeżenia o treści: „o ile postępowanie 

to nie jest prowadzone przeciwko Ubezpieczającemu, Ubezpieczonemu lub ich reprezentantom, 

a odpowiedzialność Ubezpieczyciela jest bezsporna ”.  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że nie wyraża zgody na zmianę postanowień SWZ w powyższym zakresie. 

Pytanie 53 

Klauzula katastrofy budowlanej, prosimy o:  

a) dodanie: Z odpowiedzialności wyłączone są ponadto szkody:  

− w budynkach przeznaczonych do rozbiórki  

− wynikłe ze zdarzeń powstałych w budynkach, w których prowadzone są roboty budowlane 

wymagające pozwolenia na budowę  

− która powstała na skutek lub do której przyczyniły się niewłaściwe warunki eksploatacji w 

szczególności rozumiane jako zbyt duże obciążenie, przeróbki niezgodne z zasadami 

budowlanymi, braki w remontach i bieżącym utrzymaniu.  

b) obniżenie limitu do 5 000 000 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia  

c) wprowadzenie franszyzy redukcyjnej dla klauzuli katastrofy budowlanej w wysokości 5 000 PLN na 

jedno i wszystkie zdarzenia.  

d) Wyłączenie odpowiedzialności z klauzuli w odniesieniu do budynku głównego muzeum, w którym 

stwierdzono usterki i związane z tym przecieki.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że: 

a) Zamawiający informuje, że wyraża zgodę na zmianę treści klauzuli zgodnie z wnioskiem 

Wykonawcy. W związku z powyższą odpowiedzią Zamawiający dokonał zmiany treści SWZ w 

Załącznik nr 2 do OPZ – „Klauzule dodatkowe”, część UBEZPIECZENIE MIENIA OD 

WSZYSTKICH RYZYK – ALL RISKS (Część I), (str. 4), tj. na następujący (zmiana została 

zaznaczona kolorem czerwonym): 

„Katastrofa budowlana 

Przez katastrofę budowlaną rozumie się niezamierzone, gwałtowne, zniszczenie obiektu 

budowlanego lub jego części, a także konstrukcyjnych elementów rusztowań, elementów 

urządzeń formujących, ścianek szczelnych i obudowy wykopów. W ramach niniejszej klauzuli nie 

obejmuje się ochroną obiektów budowlanych: 

- nie posiadających odbioru końcowego robót dokonanego przez organ nadzoru budowlanego 

- tymczasowych bądź dopuszczonych tymczasowo do użytkowania, 

- użytkowanych niezgodnie z przeznaczeniem. 

- nie użytkowanych przez okres powyżej 30 dni. 

Z odpowiedzialności wyłączone są ponadto szkody:  

− w budynkach przeznaczonych do rozbiórki  

− wynikłe ze zdarzeń powstałych w budynkach, w których prowadzone są roboty budowlane 

wymagające pozwolenia na budowę  

− która powstała na skutek lub do której przyczyniły się niewłaściwe warunki eksploatacji w 

szczególności rozumiane jako zbyt duże obciążenie, przeróbki niezgodne z zasadami 

budowlanymi, braki w remontach i bieżącym utrzymaniu.” 

b) nie wyraża zgody na obniżenie limitu do 5 000 000 PLN na jedno i wszystkie zdarzenia.  

c) wyraża zgodę na ustanowienie franszyzy redukcyjnej dla klauzuli w wysokości 5 000,00 PLN i 

dokonuje zmiany postanowień OPZ. W związku z powyższą odpowiedzią Zamawiający dokonał 

zmiany treści SWZ w OPZ w pkt II: Zakres i wartość ubezpieczenia, Części I Ubezpieczenia 

mienia na bazie wszystkich ryzyk” (str. 4), tj. na następujący (zmiana została zaznaczona 

kolorem czerwonym): 

„Franszyza: nie wyższa niż: (…) 

• dla katastrofy budowlanej: 5 000,00 PLN” 
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d) nie wyraża zgody na wyłączenie odpowiedzialności z klauzuli w odniesieniu do budynku głównego 

muzeum, w którym stwierdzono usterki i związane z tym przecieki. 

Pytanie 54 

„Klauzula terroryzmu – prosimy o dodanie: 

 - Z zakresu ochrony wyłączone są szkody: 

a. wynikające bezpośrednio lub pośrednio z wybuchu jądrowego, reakcji nuklearnej, promieniowania 

jądrowego, skażenia radioaktywnego,  

b. powstałe w wyniku strajków, zamieszek, rozruchów, demonstracji, działań chuligańskich, gróźb 

oraz fałszywych alarmów,  

c. powstałe w budynkach i budowlach lub znajdującym się w nich mieniu, jeżeli są one puste, 

niezamieszkałe, nieużytkowane lub nieczynne dłużej niż przez 30 dni,  

d. we wszelkiego rodzaju liniach przesyłowych i zasilających oraz rurociągach znajdujących poza 

lokalizacjami nazwanymi, wskazanymi w umowie z adresem,  

e. spowodowane przez środki zapobiegania, zwalczania lub kontrolowania rzeczywistych lub 

potencjalnych aktów terroru lub sabotażu, chyba, że zastosowanie takich środków zostało pisemnie 

uzgodnione z Ubezpieczycielem, zanim środki te zostały podjęte.  

- Franszyza redukcyjna 10% wartości odszkodowania nie mniej niż 5 000 PLN w każdej szkodzie.” 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na dodanie w treści klauzuli wyłączeń wskazanych w lit.: a, c, d, e. 

Zmiana została naniesiona w treści SWZ w Załącznik nr 2 do OPZ – „Klauzule dodatkowe”, część 

UBEZPIECZENIE MIENIA OD WSZYSTKICH RYZYK – ALL RISKS (Część I), (str. 5), tj. na następujący: 

„Klauzula terroryzmu 

Z zachowaniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą, postanowień ogólnych warunków 

ubezpieczenia i innych postanowień umowy ubezpieczenia, ustala się, że do zakresu ochrony 

ubezpieczeniowej włącza się szkody powstałe w ubezpieczonym mieniu w wyniku zdarzeń losowych 

objętych ochroną ubezpieczeniową oraz akcji ratowniczej prowadzonej w związku z tymi 

zdarzeniami, będącymi bezpośrednim następstwem aktów terroryzmu.  

Przez akty terroryzmu rozumie się nielegalne działania i akcje organizowane z pobudek 

ideologicznych, religijnych, politycznych lub społecznych, indywidualne lub grupowe, prowadzone 

przez osoby działające samodzielnie lub na rzecz, bądź z ramienia jakiejkolwiek organizacji lub rządu 

skierowane przeciwko osobom, obiektom lub społeczeństwu, mające na celu wywarcie wpływu na 

rząd, wprowadzenie chaosu, zastraszenie ludności i dezorganizację życia publicznego przy użyciu 

przemocy lub groźby użycia przemocy. 

Z zakresu ochrony wyłączone są szkody spowodowane uwolnieniem lub wystawieniem na działanie 

substancji toksycznych, chemicznych lub biologicznych, jak również wszelkie szkody spowodowane 

atakiem elektronicznym, włączając w to włamania komputerowe lub wprowadzenie jakiejkolwiek 

formy wirusa komputerowego. Z zakresu ochrony wyłączone są szkody: 

a. wynikające bezpośrednio lub pośrednio z wybuchu jądrowego, reakcji nuklearnej, promieniowania 

jądrowego, skażenia radioaktywnego,  

b. powstałe w budynkach i budowlach lub znajdującym się w nich mieniu, jeżeli są one puste, 

niezamieszkałe, nieużytkowane lub nieczynne dłużej niż przez 30 dni,  

c. we wszelkiego rodzaju liniach przesyłowych i zasilających oraz rurociągach znajdujących poza 

lokalizacjami nazwanymi, wskazanymi w umowie z adresem,  

d. spowodowane przez środki zapobiegania, zwalczania lub kontrolowania rzeczywistych lub 

potencjalnych aktów terroru lub sabotażu, chyba, że zastosowanie takich środków zostało pisemnie 

uzgodnione z Ubezpieczycielem, zanim środki te zostały podjęte.” 

Zamawiający wyraża zgodę na ustanowienie franszyzy na proponowanym przez Wykonawcę poziomie. 

Zmiana została naniesiona w OPZ w pkt II: Zakres i wartość ubezpieczenia, Części I Ubezpieczenia 

mienia na bazie wszystkich ryzyk”, (str. 4), tj. na następujący: 

„Franszyza: nie wyższa niż (…) 

dla ryzyka terroryzmu: 10% wartości odszkodowania nie mniej niż 5.000,00 PLN w każdej szkodzie” 
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Pytanie 55 

„Klauzula informacyjna prosimy o dodanie: Fakt taki nie będzie podstawą do odmowy lub redukcji 

odszkodowania pod warunkiem, że działanie to nie nosi znamion działania umyślnego bądź rażącego 

niedbalstwa  

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, że nie wyraża zgody na zmianę postanowień SWZ. 

Pytanie 56 

Prosimy o przedłużenie terminu składania ofert do 07.01.2022 r. lub inny akceptowalny dla 

Zamawiającego 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na przesuniecie terminu składania ofert w terminie zgodnie z informacją 

poniżej. 

Zmiany treści SWZ, dokonane w związku z powyższymi odpowiedziami zostały naniesione do 

Załącznika nr 1 do SWZ (OPZ) oraz Załącznika nr 2 do OPZ (Klauzule dodatkowe), które stanowią 

odpowiednio załączniki nr 1 i 2 do niniejszego pisma. W przypadku rozbieżnością pomiędzy 

udzielonymi odpowiedziami zamieszczonymi w niniejszy piśmie a treścią załączników, pierwszeństwo 

mają postanowienia niniejszego pisma. 

ZMIANY TREŚCI SPECYFIKACJI WARUNKÓW ZAMÓWIENIA 

Zamawiający działając na podstawie art. 286 ust. 1 ustawy Pzp, dokonuje zmiany treści SWZ w 

następującym zakresie:  

1. Zmianie ulega termin składani ofert, nowy termin składania ofert 11.01.2022 r. do godziny 

10:00. W zw. z tym: 

1) Rozdział XII ust. 1 SWZ otrzymuje brzmienie: 

Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami i oświadczeniami należy zamieścić na Platformie 

pod adresem: platformazakupowa.pl/pn/muzeumslaskie/proceedings na stronie dotyczącej 

niniejszego postępowania do dnia 11.01.2022 r. do godziny 10:00. 

2) Rozdział XII ust. 7 SWZ otrzymuje brzmienie: 

Otwarcie ofert nastąpi w dniu 11.01.2022 r. o godzinie 10:10. W przypadku wystąpienia 

awarii Platformy, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym 

przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. 

Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na Platformie. 

3) Rozdział XIII ust. 1 SWZ otrzymuje brzmienie: 

Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym 

pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 

ofert, do dnia 09.02.2022 r. 

 

 

Załączniki: 

Załącznik nr 1: Załącznik nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia po zmianach 

Załącznik nr 2: Załącznik nr 2 do OPZ – Klauzule dodatkowe po zmianach  

 

dr Agnieszka Dec-Michalska 

Pełnomocnik Dyrektora ds. administracyjnych 

i procesów biznesowych 

Muzeum Śląskiego w Katowicach 


